
GTS™
Great Toe Splint

GTS™ - Great Toe Splint
Manufactured with lightweight neoprene and nylon, the GTS™ 

may be worn day and night while its form-fitting design easily 

accommodates suitable footwear.

 ›Maintains alignment

 ›24 hour support 

 ›Helps relieve painful bunions

 ›Can be worn post-operatively
For post-operative use 
after Hallux Valgus and 
other great toe joint 
conditions.

Product Codes
Right:

GTS1R
GTS2R

GTS™ - Great Toe Splint

Size:

S
L

Avg. Shoe Size

W 5-7.5 / M 3.5-6
W 8-11 / M 6.5-9.5

Left:

GTS1L
GTS2L

GTS™
Great Toe Splint
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DARCO® (Europe) GmbH
Gewerbegebiet 18
82399 Raisting, Germany
www.darco.de

Made in China

Manufactured for: 
DARCO® International
810 Memorial Blvd.
Huntington, WV 25701 | USA
Toll Free: 800-999-8866
Phone: 304-522-4883
www.darcointernational.com

®



Indications
> Hallux valgus and other great toe joint conditions

Contraindications
> No contraindications are known.

Cleaning Instructions/Maintenance
> When the GTS™ is slightly dirty, clean it with a damp cloth or a soft brush.
> Allow the GTS™ to air dry only.

Instructions for use
1. Place the toe cup over the big toe. Position connecting strap along the side of the foot.
2. Place your heel in the heel cup formed by the strap.
3. Apply the hook and loop strap snugly around the top of the foot. Secure strap to ensure hook and  
 loop isn’t rubbing the top of the foot.
4. Final adjustments may be made by easing the strap-A through slot-B and either pulling it tighter or  
 looser as required.
5. Move the top strap forward to increase the tension or back to decrease it.  

Caution
Please always follow these instructions for use. In case of pain or swelling, discontinue use and 
consult your medical provider immediately. This device is designed to assist recovery and should be 
used exclusively under the instruction of and in consultation with a healthcare professional. DARCO® 
International Inc. does not assume any responsibility for misuse of the product. It is advisable to 
wear dressings or socks with the GTS™. Do not drive a vehicle while you are wearing this device. Use 
extreme caution when walking on all surfaces when using this device. Walk more slowly than normal. 
This device is for single-patient use only.

To the patient/user: This device has been designed and manufactured by DARCO® International, Inc. to 
be state of the art for treatment of a specific medical condition.  Should any serious incident occur in 
relation to this device it should be reported to the manufacturer at the contact information listed on this 
document and the proper authority of the country or state where you are located. When treatment is 
complete, dispose of this device according to local laws and ordinances.

Indicaciones
> Juanetes y otras afecciones de la articulación del dedo gordo del pie

Contraindicaciones
> No se conocen contraindicaciones.

Instrucciones de limpieza/mantenimiento
> Cuando el GTS™ esté un poco sucio, límpielo con un paño húmedo o un cepillo blando.
> Seque el GTS™ únicamente al aire libre.

Instrucciones de uso
1. Coloque la copa del dedo del pie sobre el dedo gordo del pie. Coloque la correa de conexión a lo largo  
 del costado del pie.
2. Coloque su talón en la copa del talón formada por la correa.
3. Coloque la correa de velcro cómodamente alrededor de la parte superior del pie. Asegure la correa  
 para que el velcro no roce la parte superior del pie.
4. Los ajustes finales se pueden hacer pasando la correa-A a través de la ranura-B y tirando de ella con  
 mayor o menor intensidad según sea necesario.
5. Mueva la correa superior hacia adelante para aumentar la tensión o hacia atrás para disminuirla.  

Precaución
Siga siempre estas instrucciones de uso. En caso de dolor o hinchazón, deje de usarlo y consulte a su 
proveedor médico de inmediato. Este dispositivo está diseñado para ayudar en la recuperación y debe 
usarse exclusivamente bajo las instrucciones de un profesional de la salud, luego de una consul-
ta. DARCO® International Inc. no asume ninguna responsabilidad por el mal uso del producto. Es 
recomendable usar vendajes o calcetines con el GTS™. No conduzca mientras esté utilizando este dis-
positivo. Tenga mucho cuidado al caminar sobre todas las superficies cuando utilice este dispositivo. 
Camine más despacio de lo normal. Este dispositivo es para uso exclusivo de un solo paciente.

Para el paciente/usuario: este dispositivo ha sido diseñado y fabricado por DARCO® International, Inc. 
con el fin de otorgar la calidad más avanzada en el tratamiento de una afección médica específica.  Si 
ocurriera algún incidente grave en relación con este dispositivo, se debe informar al fabricante en la in-
formación de contacto que figura en este documento y a la autoridad correspondiente del país o estado 
donde se encuentra. Una vez finalizado el tratamiento, deseche este dispositivo de acuerdo con las leyes y 
ordenanzas locales.

Indications
> Hallux valgus et autres affections de l’articulation du gros orteil

Contre-indications
> Aucune contre-indication n’est connue.

Instructions de nettoyage et entretien
> Si la GTS™ est légèrement sale, nettoyez-la avec un chiffon humide ou une brosse douce.
> Laissez la GTS™ sécher à l’air uniquement.

Mode d’emploi 
1. Placez la coupelle de l’orteil sur le gros orteil. Positionnez la sangle de connexion le long du côté du  
 pied.
2. Placez votre talon dans la coupelle du talon formée par la sangle.
3. Appliquez fermement la sangle autoagrippante autour du haut du pied. Fixez la sangle de manière  
 à ce que la fermeture autoagrippante ne frotte pas le dessus du pied.
4. Les derniers ajustements peuvent être effectués en faisant passer la sangle A à travers la fente B et  
 en la tirant plus ou moins fermement selon les besoins.
5. Déplacez la sangle supérieure vers l’avant pour augmenter la tension ou vers l’arrière pour la réduire.  

Mise en garde
Veuillez toujours suivre les présentes instructions d’utilisation. En cas de douleur ou d’enflure, cessez 
l’utilisation et consultez immédiatement votre médecin. Cet appareil est conçu pour aider à la 
récupération et doit être utilisé exclusivement sous les instructions d’un professionnel de la santé et 
en consultation avec celui-ci. DARCO® International Inc. n’assume aucune responsabilité en cas de 
mauvaise utilisation du produit. Il est conseillé de porter des pansements ou des chaussettes avec 
la GTS™. Ne conduisez pas de véhicule pendant que vous portez cet appareil. Soyez extrêmement 
prudent lorsque vous marchez sur toutes les surfaces lorsque vous utilisez cet appareil. Marchez plus 
lentement que d’habitude. Cet appareil est destiné à un usage par un seul patient.

Pour le patient ou l’utilisateur : Cet appareil à la fine pointe de la technologie a été conçu et fabriqué par 
DARCO® International, Inc. pour le traitement d’une condition médicale spécifique.  Si un incident grave 
survient relativement à cet appareil, il doit être signalé au fabricant aux coordonnées indiquées dans ce 
document et aux autorités compétentes du pays ou de l’État où vous vous trouvez. Une fois le traitement 
terminé, jetez cet appareil conformément aux lois et aux ordonnances locales.
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